JIbBIBCBbKHNH JJEP)KABHUM YHIBEPCUTET ®I3UYHOI KYJIbTYPH
IM. IBAHA BOBEPCBKOI'O
KA®EJPA YKPAIHCBKOI TA ITHOBEMHHUX MOB

CUJABYC HABYAJIBHOI JUCHUILITHUA

Inozemna moBa npogeciiHOro CnIKyBaHHA AJIA (paxiBUiB TYPUCTHYHOI cepu
(aHraiMcbKa)

PiBeHb BHIIIOI OCBITH — TpETIiil (OCBITHbO-HAYKOBUI) pIBEHB
CryniHb BHIIOI 0CBiTH — TOKTOp (itocodii

I'anyss 3Hanb — 24 “Cdepa obciyroByBaHHs”

CrnenianbHictb — 242 - Typuswm;

OcsitHsa nporpama — Typusm

Kinbkicts kpeautiB — 3 — 90 rox., 13 HuX: ayauropHux - 30 ToJ1.; cCaMOCTIHHOT
pobotu cryaenta — 60 ro.

dopma HABYAHHSA — JICHHA

Pik mixroroBku — 1, cemectp — 2

KomnoHeHT 0cBiTHBOI Mporpamm — 3a BUOOpOM

JIHi 3aHATH — BIAMOBITHO J10 PO3KJIATY.

KouncyabTamii — BimoBigHo 10 rpadiky HaBYAIBHOTO MPOLIECY.
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Pomanuyk O. B. — 1. e, H., OLIEHT, 3aBiayBay Kadeapu YKpaiHChKOI Ta 1IHO3EMHHX
MOB
KontakTHa indopmanisi: Anpeca: 79007, Byn. JlymaeBa, 8 M. JIpBiB, Kadempa
yKpaiHChKOT Ta iHo3eMHMX MOB, Tell. (032) 261-19-35, e-mail: slang@ldufk.edu.ua

Onuc mucuuniiHmu

Hapuanbaa mucnurmiina «IHo3eMHa MoBa mpodeciiHOTO CHUIKYBaHHS i (axiBIiB
TYpPUCTHYHOI cepu» (aHTIIIChKA) CIPSIMOBaHAa Ha OBOJIOJIHHS acCIlipaHTaMH 1HO3EMHOIO
MOBOIO SIK 3aCO0OM JUTOBOTO CIHUIKYBaHHS y TpodeciiiHOMY cepeaoBHINi, TOCKOHAIE
BOJIOJ[IHHSI 1HO3EMHOIO MOBOIO (HE HIKue piBHA B2); momambmuii po3BUTOK Mam’sTi,
noriuaoro mucienHs, SOft skills, 30kpema komyHikaTHBHHX 31i0HOCTEH; (hopmyBaHHS
AKTUBHOCTI Ta TBOPYOi IHIIIATUBH TMPH BUPIMIEHHI aKTyaJdbHUX MPOOJIEM TYPUCTHUHOI
TISTTBHOCTI B 3aKjajax BHUINOI OCBITH, YCTaHOBaX, OpraHi3aiisx Ta Ha MIINPHEMCTBAX
TypUCTUYHOI cepHu.

MeTta BHKIQJIaHHSA HaBYaJbHOI JHCHUILIIHK ,JJHO3eMHa MoOBa mpodeciiHHOro
CHiIKyBaHHS Uil (axiBIiB TypUCTHYHOI cdepu ~ — YAOCKOHAJICHHS OBOJIOJIHHS
1HO3€MHOI0 MOBOIO ISl MPAKTHYHOTO KOPUCTYBaHHS HEIO Y POOOTI 3a CHEIIaTbHICTIO.
OCHOBHHMH 3aBJAAHHSAAMHM BUBUYEHHS TUCIUIUIIHHU €.

® [IONOBHEHHS CIOBHUKOBOTO 3amacy 3arajbHOBXKHWBAHOI, CIElIaJbHOI, HAayKOBOI
JICKCHKH;

® PO3BUTOK Ta yIOCKOHAJICHHS ()aXxOBUX KOMYHIKATUBHUX HABUYOK;

® YJOCKOHAJICHHS HABUYOK MPABUIIBHOTO NEPEKIIAy CHEel1aJbHUX TEPMIHIB;

e HaByYaHHS PoOOTI HAJ (PaXOBOIO HAYKOBOIO JIITEPATYPOIO;



006’€KTOM 10CJTi/IKEHHS € YC1 aCIIEKTU MOBHOT Ta MOBJICHHEBOT KOMIIETEHII11.

. Pe3ynpratn HaBuaHHA.
. Posnomin rogun )
Ha3Bu 3MicTOBUX TeM 3HaTH:
pasom| a| op | C-p.
Tema 1. - JIEKCUYH1 OJUHHUII 3 TEMH
,» Tepminonocis 30 | -| 10| 20 |- ‘miamoriyHe 1 MOHOJOTIYHE MOBIICHHS
mypusmy”’
Tema 2. - JIEKCUYH1 OJUHHUII 3 TEMHU
., [lepexnad nayxkosux 30 | -l10! 20 |- J1aJIOT19HE 1 MOHOJIOTTYHE MOBJICHHS
mexcmig”
Tema 3. - JICKCUYHI OJIMHUIII 3 TEMH
,, Ocobnusocmi pobomu - JlajoriyHe 1 MOHOJIOTIYHE MOBJICHHS
Hao (paxoeoro 30 | -] 10| 20
aimepamypor
Ycboro roaux 90 |0]30] 60

MeToau HaBYAHHA

e 3a Ooweperamu 3HaHb BUKOPUCTOBYIOTHCS TaKi METOJIM HABYAHHS: CJIOBECHI —
pO3IIOBi/Ib, TOSCHEHHS, IHCTPYKTaX; HAOYHI — JIEMOHCTpAIlis, UIFOCTpaIlis;
NPaKTUYHI — IpaKTUYHa poOOTa, BIIPABH.

e 3a xapakmepom  Jno2iku  TI3HAHHS  BUKOPUCTOBYIOTBCS  Takli  METOJHU:
aHATITUIHUN, CHHTCTUYHHUM, aHATITUKO-CUHTETUYHUH, 1THITYKTUBHUHN, T TyKTUBHUH.

e 3a pieuem camocmiunoi po3ymoeoi OisiibHOCmi BUKOPHUCTOBYIOTHCS METOJIH:
IpOOJEMHHM, YaCTKOBO-TIOIIYKOBHUH, JOCII THUIIBKUM.

IToaxiTuka oniHIOBaHHA
[lepenbayae nmoTpuMaHHS TPUHIMIIB  akajeMidHOT JOOpOYECHOCTI Ta

CTYJICHTOLICHTPOBAHOTO MIIX0Ty

OuinoBaHHA
O1iHrOBaHHS SKOCTI 3HAHb CTYJACHTIB 3MIMCHIOETHCS BiANOBiIHO a0 [lonoxeHnb
JIIY®K http://Idufk.edu.ua/index.php/navchalna-robota.html
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